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Much emphasis has been placed uponthe local speech variants common
to Hawaii. One cannot venture far alonga street in any part of the State with-
out being aware of the ‘‘Island Dialect.”’ For this reason it is not uncommon
for the office at the State Department of Public Instruction to receive in-
quiries from a Mainland Teacher’s College asking if we need teachers expert
in ‘‘teaching American English speech to foreigners.’’ It is with surprise
that they read our reply that our schools are not full of ‘‘foreigners’’ but
American boys and girls; that most of our children speak English both at
home and at school!

Our problem has been quite similar tothatof cities in Texas and other
border states which have been assimilating thousands of Mexican- American
children; and of New York City, with its current problem of educating over
50,000 Puerto Rican-American children. In Hawaii today, most of our
children speak the English language fluently and communicate with English-
speaking people from all over the world. They hear and understand British
subjects from Australia and New Zealand, more frequently than Americans
from rural Oklahoma, Arkansas, Alabama or Maine!

Concerted effort on the part of the University of Hawaii, the State
Department of Public Instruction, and the thoroughly American-minded
parents of the children has resulted in a remarkably rapid Anglicization of
speech patterns in Hawaii. However, the pure, clipped vowel sounds and the
unusual inflection and medody gives some visitors the initial impression
that speech in the new State is ‘‘more British than Boston.’”’ To others
it sounds as if we speak ‘‘with a foreign accent.”’

Watching our small Island children playing ‘‘cowboy’’ one becomes
aware of the influence of television upon this generation in Hawaii as in all
states. The childish drawling imitation of thetraditional ‘‘southwestern bad
man’’ shows that our childrenhear and imitate the various American English
variants (often the most provincial ones!) with the sharp ears that come from
‘tuning in’’ on television and living variants from all English dialects in
cosmopolitan Hawaii.

Because of the general impression we have created of ourselves as a
State with a peculiar language and speech problem, it is generally assumed
that we must have a staggering enrollment in our school speech correction
classes. Actually if one eliminates the purely dialectal problems (as public
school speech correction programs usually do), the percentage of speech
defective children is remarkably close to national norms.

In a recent survey of the secondary schools, it was interesting to find
how many of our children who stutter express relatively little embarrass-
ment about it. It might be said that Hawaii would be one of the best states
in the country for a stuttering child to go to school! There is a minimum
of isolation from the group due to speech variation. There might be far
less tolerance from peers in the average small-town school in less cosmo-
politan places! The incidence of stuttering appears to be about the same as
in other states; however, in Hawaii variations in manner of speaking are
accepted facts and tolerance for differences is great.

Surveys by the State Department of Public Instruction and the Depart-
ment of Health speech-hearing specialists have shown high agreement be-
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